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Jin Lang Shr copied the sutra on the Chinese New Year of 2009
at Gold Buddha Monastery..
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In Memory of Shramanerika Jin Lang

i By Gold Buddha Monastery
English Translation by Bhikshuni Jin Jian

On the evening of June 14, 2014, Jin Lang Shi became ill and was rushed to the hospital. Her doctors discovered that she
suffered a cerebral stroke and during the evening of the next day she passed away. She was 79 years old.

Jin Lang Shi was Vietnamese-Chinese. She devoted her life to the support of her husband and the education of her children.
In 1975, near the end of the Vietnam War, she insisted that her husband take the family, old and young, brothers and sisters,
more than 10 people in all, to first leave the country, while she stayed behind to take care of the house. In this way, she helped
friends and relatives to gradually leave Vietnam. This was done quietly in the midst of peril and difficulty. It was not easy, but she
managed to wait until the last group of family and friends left Vietham. When the South Vietnamese Government fell, at that
moment, she and many other people rushed to board the ship anchored at the shore. Unfortunately, she was apprehended by the
authorities and accused of being a secret intelligence agent. She was sentenced and flogged, a cruel form of corporal punishment.
Being an ordinary housewife, she could do nothing but pray to Guan Shi Yin Bodhisattva to hear her prayer and rescue her from
suffering. Her physical and mental distress caused all her hair to turn grey overnight. Fortunately, she was released after three
months of imprisonment. After regaining her freedom, she was utterly grateful to the Bodhisattva for her rescue.

When the war ended, she made her way to Taiwan. Then, with the help of her sons and daughters, she emigrated to Canada.
After arriving at Vancouver, she took refuge at Gold Buddha Monastery, received the Dharma name Guo Lan, and became a
devoted and sincere Dharma protector of DRBA. In September 2006, she left the home-life; she was 70 years old at that time.
She was given the Dharma name Qin Song (Jin Lang) because she delighted in reciting Sutras. She was a devoted monastic,
hardworking and modest. In addition to the monastic obligations, she exerted extraordinary energy and devotion to tasks such
as sewing, mending, cleaning, tidying, and organizing. She was gentle and graceful, and maintained an even temperament,
which is perhaps why she had a young face, like that of Bodhisattvas.

Jin Lang Shi’s passing was auspicious and peaceful. Her family, friends, and fellow cultivators attended her funeral to bid
her farewell. A mix of red, white, and emerald green sharira were found after her cremation proving that although she had left
the home-life at an old age, she was diligent in her cultivation and this was a result of her daily effort. When Jin Lang Shi was
alive, she stated her wish to have her ashes scattered at sea. When that day came, the branch manager led a group of more than
fifty people to perform the task. As her ashes were scattered, they witnessed red rays of light piercing through the clouds and
an old monk standing in empty space looking down upon them. Also, a fellow cultivator saw Jin Lang Shi sitting upright on a

lotus flower and smiling as she had in the past.

After her ashes were scattered, the boat sailed serenely back to shore and everything returned to its normal and natural state. &
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Jin Lang Shr’s relics after the cremation.
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